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WHAT?

Cultural education plays a paramount role in migrant social inclusion. It helps to fight the
marginalization of migrants while also enabling them to understand better the culture of the society
they are now living in. Project TOCL - Translation of Cultural Language has recognized the need to
educate migrant communities on the specifics of cultural elements of the hosting countries and
regions through language learning.

HOW?

The Translating Culture method is an innovative approach to educating migrants in host countries on
cultural matters. The goal is to develop a training curriculum to be used by language professionals
and migrants. The curriculum will include cultural material (stories, songs, recipes, jokes, proverbs)
from the consortium countries, translated to English, French and Arabic.

WHERE?

The main output of project TOCL is an
interactive e-learning platform that will
work as a training environment and
include the TOCL curriculum the
translated cultural material. This open-

source platform will be free to use by .
professionals and migrants across the EU, :
who would like to assess their level of S ‘ (-:
language knowledge and further their b § R 3 £
educational path. —
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